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See the notice on TED website

713232-2026 - Kilpailu
Puola – Jätteisiin liittyvät palvelut – „ZAGOSPODAROWANIE ODPADÓW KOMUNALNYCH 
POCHODZĄCYCH Z TERENU GMINY SZAFLARY”
OJ S 200/2026 15/10/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gmina Szaflary
Sähköposti: przetargi@szaflary.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „ZAGOSPODAROWANIE ODPADÓW KOMUNALNYCH POCHODZĄCYCH 
Z TERENU GMINY SZAFLARY”
Kuvaus: Zagospodarowanie odpadów komunalnych pochodzących z terenu Gminy Szaflary
Menettelyn tunniste: 3b1eea83-8e9f-4052-8fcb-0ead349452b7
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut
Lisäluokitus (cpv): 90533000 Avokaatopaikan hoitopalvelut, 90514000 Jätteenkierrätyspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nowotarski (PL219)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
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115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja



713232-2026 Page 3/7

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „ZAGOSPODAROWANIE ODPADÓW KOMUNALNYCH POCHODZĄCYCH 
Z TERENU GMINY SZAFLARY”
Kuvaus: 1.1. Zakres robót obejmuje: Przedmiotem zamówienia objęte jest zagospodarowanie 
odpadów komunalnych, w szczególności z grupy 20 oraz odpadów wchodzących w skład 
odpadów z grupy 15 01 oraz 16 01 03 zużyte opony, kody stanowiące przedmiot zamówienia: 
15 01 01 opakowania z papieru i tekstury, 15 01 02 odpady tworzyw sztucznych, 15 01 05 
opakowania wielomateriałowe, 15 01 06 zmieszane odpady opakowaniowe, 15 01 07 
opakowania ze szkła, 15 01 09 opakowania tekstyliów, 16 01 03 zużyte opony, 20 01 08 
odpady kuchenne ulegające biodegradacji, 20 01 10 odzież, 20 01 11 tekstylia, 20 01 35* 
zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne inne niż lampy fluorescencyjne i inne odpady 
zawierające rtęć i urządzenia zawierające freony zawierające niebezpieczne składniki, 20 01 
36 zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne inne niż lampy fluorescencyjne i inne odpady 
zawierające rtęć, urządzenia zawierające freony i zużyte urządzenia elektryczne i 
elektroniczne niezawierające niebezpiecznych składników, 20 01 99 inne nie wymienione 
frakcje zbierane w sposób selektywny, 20 02 01 odpady ulegające biodegradacji, 20 03 01 
niesegregowane (zmieszane) odpady komunalne, 20 03 07 odpady wielkogabarytowe a) 
Pozostałe po segregacji (zmieszane) odpady komunalne o kodzie 20 03 01 w ilości 
szacunkowej 900 ton łącznie - odpady te dostarczane będą w workach czarnych lub luzem; 
popiół o kodzie 20 01 99 w ilości szacunkowej 150 ton łącznie - odpady te dostarczane będą w 
workach szarych lub luzem; odpady zielone o kodzie 20 02 01 oraz odpady ulegające 
biodegradacji 20 01 08 w ilości szacunkowej łącznie 150 ton - odpady te dostarczane będą w 
workach brązowych lub luzem. W przypadku zmiany przepisów prawa albo Regulaminu 
utrzymania czystości Gminy Szaflary, Wykonawca zastrzega możliwość dostarczania 
odpadów w workach innego koloru i możliwość rozdzielenia odpadów dostarczanych, wg. 
innego zestawienia kodów odpadów i/lub podziału na frakcje. b) Odpady segregowane w ilości 
szacunkowej: - papier i tektura (kod odpadu 15 01 01) w ilości 40 ton, - zmieszane odpady 
opakowaniowe (kod odpadu 15 01 06) oraz opakowania wielomateriałowe (kod odpadu 15 01 
05) w ilości 400 ton, - opakowania ze szkła (kod odpadu 15 01 07) w ilości 220 ton, - odpady 
tworzyw sztucznych (kod odpadu 15 01 02) w ilości 40 ton, - zużyty sprzęt elektryczny i 
elektroniczny (kody odpadów: 20 01 35*, 20 01 36) w ilości 0,2 tony, - odpady 
wielkogabarytowe (kod odpadu 20 03 07) w ilości 230 ton, - tekstylia, odzież (kody odpadów 
15 01 09, 20 01 10, 20 01 11) w ilości 70 ton, - zużyte opony (kod odpadu 16 01 03) – 45 ton 
c) Odpady powyższe dostarczane będą zgodnie z obowiązującym na terenie Gminy Szaflary 
Regulaminem Utrzymania Czystości z podziałem na frakcje: worki żółte - metale i tworzywa 
sztuczne, worki niebieskie - papier, worki pomarańczowe/luzem – odzież i tekstylia, worki 
zielone/luzem – szkło, worki brązowe/luzem – bioodpady, worki szare/luzem – popiół, worki 
czarne/luzem – pozostałe po segregacji (zmieszane) odpady komunalne.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90500000 Jätteisiin liittyvät palvelut
Lisäluokitus (cpv): 90533000 Avokaatopaikan hoitopalvelut, 90514000 Jätteenkierrätyspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: wznowienie nastąpi po upływie 12 miesięcy

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nowotarski (PL219)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 760 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, zamawiający określa warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: 1. Zdolności do występowania w obrocie gospodarczym 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2.Uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek jeżeli posiadał on dokumenty 
potwierdzające uzyskanie stosownych zezwoleń właściwego organu na prowadzenie 
działalności w zakresie gospodarki odpadami oraz aktualne zezwolenie na przetwarzanie 
odpadów. 3. Sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający nie określa warunku w tym 
zakresie. 4. Zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia 
warunek w zakresie zdolności zawodowej, jeżeli: - prowadzi instalację wskazaną w 
Wojewódzkim Planie Gospodarki Odpadami jako Regionalną Instalację Przetwarzania 
Odpadów (RIPOK), zgodnie ze stosownymi uchwałami Sejmiku Województw w sprawie 
wykonania „Planu Gospodarki Odpadami” poszczególnych województw; - posiada wiedzę i 
doświadczenie niezbędne do wykonania zamówienia, tj. wykonanie lub wykonywanie w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, zagospodarowanie odpadów komunalnych o łącznej 
masie co najmniej 1 500 Mg, lub od co najmniej 8 000 mieszkańców przez okres 12 miesięcy. 
Warunek uważa się za spełniony, kiedy Wykonawca wykaże wykonanie wyżej wymienionych 
usług łącznie w jednym zamówieniu lub oddzielnie w kilku odrębnych zamówieniach. Ocena 
spełnienia warunku zostanie dokonana na podstawie złożonego wykazu wykonanych, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych, głównych usług w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem 
dowodów, czy zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Dowodami są referencje, 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz, którego usługi były wykonane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie. 
Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, zamawiający może, na każdym etapie 
postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie 
przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów 
technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy 
może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. Wykonawca może w celu 
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potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Odległość
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wartość oferty o 
najniższej cenie brutto podzielona przez wartość oferty ocenianej brutto pomnożone przez 100 
punktów pomnożone przez 60 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1391514

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1391514
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/11/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-10
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1391514
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1391514
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Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Gmina Szaflary
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Gmina Szaflary
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Gmina Szaflary
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Gmina Szaflary

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 224587840
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Gmina Szaflary
Rekisterinumero: 7361198317
Postiosoite: ul. Zakopiańska 18
Postitoimipaikka: Szaflary
Postinumero: 34-424
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Maaryhmittely (NUTS): Nowotarski (PL219)
Maa: Puola
Sähköposti: przetargi@szaflary.pl
Puhelin: 182612314
Internetosoite: https://szaflary.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/szaflary
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/szaflary
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 3f97abc1-c0e5-41f2-b1d3-2525291fb21c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 14/10/2026 10:50:13 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 713232-2026
EUVL S -lehden numero: 200/2026
Julkaisupäivä: 15/10/2026

mailto:przetargi@szaflary.pl
https://szaflary.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/szaflary
https://platformazakupowa.pl/pn/szaflary

	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.4. Uusiminen
	5.1.5. Arvo
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Ilmoituksen tiedot

